DECORATIVE COOKER HOOD
Models: DCH-650RIX

e Decorative cooker hood
e Suction power: 586 m¥h
e Color: Stainless steel
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION

7

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and
maintenance of the unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this
instruction manual carefully before installation and use.
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Il. PACKAGE CONTENT J

= » Decorative cooker hood
n » User manual

> Warranty card
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This manual explains the proper installation and use of your cooker hood, please read

it carefully before using even if you are familiar with the product. The manual should

be kept in a safe place for future reference.
NEVER TO DO:

Do not try to use the cooker hood without the grease filters or if the filters are
excessively greasy!

Do not install above a cooker with a high-level grill.

Do not leave frying pans unattended during use because overheated fats or oils
might catch fire.

Never leave naked flames under the cooker hood.

If the cooker hood is damaged, do not attempt to use.

Do not flambé under the cooker hood.

CAUTION: Accessible parts may become hot when used with cooking appliances.
The minimum distance between the supporting surface for the cooking vessels on
the hob and the lowest part of the cooker hood. (When the cooker hood is located
above a gas appliance, this distance shall be at least 65 cm)

The air must not be discharged into a flue that is used for exhausting fumes from
appliances burning gas or other fuels.

,

ALWAYS TO DO:

Important! Always switch off the electricity supply at the mains during installation
and maintenance such as light bulb replacement.

The cooker hood must be installed in accordance with the installation instructions
and all measurements followed.

All installation work must be carried out by a competent person or qualified
electrician.

Please dispose of the packing material carefully. Children are vulnerable to it.

Pay attention to the sharp edges inside the cooker hood especially during
installation and cleaning.
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When the cooker hood is located above a gas appliance, the minimum distance
between the supporting surface for the cooking vessels on the hob and the lowest
part of the cooker hood that distance must be:

Gas cookers: 75 cm

Electric cookers: 65 cm

Coal or oil cookers: 75 cm

Make sure the ducting has no bends sharper than 90 degrees as this will reduce
the efficiency of the cooker hood.

Warning: Failure to install the screws or fixing device in accordance with these
instructions may result in electrical hazards.

Always put lids on pots and pans when cooking on a gas cooker.

When in extraction mode, air in the room is being removed by the cooker hood.
Please make sure that proper ventilation measures are being observed. The cooker
hood removes odours from room but not steam.

Cooker hood is for domestic use only.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

Caution: The appliance and its accessible parts can become hot during operation.
Be careful to avoid touching the heating elements. Children younger than 8 years
old should stay away unless they are under permanent supervision.

There shall be adequate ventilation of the room when the cooker hood is used at
the same time as appliances burning gas or other fuels.

There is a fire risk if cleaning is not carried out in accordance with the instructions
Regulations concerning the discharge of air have to be fulfilled.

Clean your appliance periodically by following the method given in the chapter
MAINTENANCE.

For safety reason, please use only the same size of fixing or mounting screw which
are recommended in this instruction manual.

Regarding the details about the method and frequency of cleaning, please refer to
maintenance and cleaning section in the instruction manual.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
When the cooker hood and appliances supplied with energy other than electricity
are simultaneously in operation, the negative pressure in the room must not
exceed 4 Pa (4 x 10-5 bar).



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 190W, 50Hz, 220-240V

IV. INSTALLATION INSTRU

If you have an outlet to the outside, your cooker hood can be connected as below
picture by means of an extractions duct (enamel, aluminum, flexible pipe or

inflammable material with an interior diameter of 150mm).

(i)

1. Before installation, turn the unit off and unplug it from the outlet.

RUARRRRRNRNY

2. The cooker hood should be placed at a distance of 65~75cm above the cooking

plane for best effect.

B

65¢cm
750|m

Picl
Pic 1
3. Using a drill bit with an 8mm diameter, make 8 holes in the wall at the position

that you reserve for installing the chimney and cooker hood body. See Pic 2.

hole for outside
chimney
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4. Insert walll plugs into the holes that you have drilled for the cooker hood body, fasten 2
x support screw ST4*40 mm halfway in, leaving them 2 mm out of the wall. See Pic 2.

5. Hang the cooker hood onto the support screws.

6. Insert self-tap screw ST4*30 mm into the safety holes and fully fasten it to ensure the

cooker hood is well fixed. See pic 3.

Pic 3
7. Attach the expansion pipe on the one-way wall valve as shown below. Fix the
expansion pipe on the valve by cable tie. Lift up expansion pipe till it out of the wall

through the hole on the wall.

cable tie

p——

;}a}"’/: 2 ’f:“

Py 2 el _L':

e, v

I"}\,/’/ L1

I\EJ"/’, g T

1 f’,’/’,f' ot

~ - i o —

:I\ /'j, p— ,] - —
-1 -]
‘II,/ ’_,x “ l—
L 1 =
rj f/:( s I‘—‘
e 1A
= —

NOTE: The two safety vents are positioned on the back housing, with diameter of 6 mm.

N
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If the cooker hood does not have an assembled V-flap 1, you should mount the
half-parts to the its body.

To mount the V-flap 1 you should:

¢ Mount two half-parts 2 into the body 6;

¢ a pin 3 should be top oriented;

¢ the axis 4 should be inserted in the holes 5 on body;

¢ repeat all the operations for the 2nd half-part.

HINTS FOR EXHAUST DUCT INSTALLATION

The following rules must be strictly followed to obtain optimal air extraction:

* Keep expansion pipe short and straight.

¢ Do not reduce the size or restrict expansion pipe.

¢ When using expansion pipe always install the pipe pulled taut to minimize pressure
loss.

e Failure to observe these basic instructions will reduce the performance and increase
noise levels of the cooker hood.

¢ Any installation work must be carried out by a qualified electrician or competent
person.

*Do not connect the ducting system of the hood to any existing ventilation system
which is being used for any other appliance, such as warmer tube, gas tube, hot wind
tube.

*The angle of the bend of the expansion pipe should not be less than 120°; you must
direct the pipe horizontally, or, alternatively, the pipe should go up from the initial
point and should be led to an outer wall.

N
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eAfter the installation, make sure that the cooker hood is level to avoid grease

collection at on end.
eEnsure the expansion pipe selected for installation complies with relevant standards

and is fire retardant.

Right Wrong

WARNING:
» For safety reason, please use only the same size of fixing or mounting screw

which are recommended in this instruction manual.
» Failure to install the screws or fixing device in accordance with these

instructions may result in electrical hazards.
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a. Pressthe button “STOP”, the motor is stopped then.

m o o0 o

are switched off.

Press the button “LOW”, the motor is running at low speed.

Press the button “MID”, the motor is running at medium speed.

Press the button “HIGH”, the motor is running at high speed.

Press the button “LIGHT”, both lights start shining. Press the button again, the lights

FAULT

POSSIBLE CAUSE

SOLUTION

Light on, but motor does
not work

Fan switched turned off

Select a fan switch position

Fan switch failed

Contact service center

Motor failed

Contact service center

Light does not work, motor

House fuses blown

Reset/Replace fuses

ventilation entrance are not
tightly sealed

does not work Power cord loose or | Refit cord to power outlet.
disconnected Switch power outlet on.
Oil leakage One-way valve and the air | Take down the one-way valve

and seal with sealant.

Leakage from the connection of
U-shaped section and cover

Take U-shaped section down and
seal.

Lights not working

Broken/Faulty globes

Replace globes as per this

instruction.

Insufficient suction

The distance between the cooker

hood and the gas top is too far

Refit the cooker hood to the
correct distance.

The cooker hood inclines

The fixing screw not tight enough

Tighten the hanging screw and
make it horizontal

NOTE: Any electrical repairs to this appliance must conform to your local, state and federal

laws. Please contact the service centre if in any doubt before undertaking any of the above.

Always disconnect the unit from the power source when opening the unit.
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CAUTION

Before maintenance or cleaning is carried out, the cooker hood should be disconnected
from the main supply. Ensure that the cooker hood is switched off at the wall socket
and the plug removed.

External surfaces are susceptible to scratches and abrasions, so please follow the
cleaning instructions to ensure the best possible result is achieved without damage.

GENERAL

Cleaning and maintenance should be carried out with the appliance cold especially
when cleaning. Avoid leaving alkaline or acid substances (lemon juice, vinegar etc.) on
the surfaces.

STAINLESS STEEL

The stainless steel must be cleaned regularly (e.g. weekly) to ensure long life
expectancy. Dry with a clean soft cloth. A specialized stainless-steel cleaning fluid may
be used.

NOTE: Ensure that wiping is done along with the grain of the stainless steel to prevent
any unsightly crisscross scratching patterns from appearing.

CONTROL PANEL SURFACE

The inlay control panel can be cleaned using warm soapy water. Ensure the cloth is
clean and well wrung before cleaning. Use a dry soft cloth to remove any excess
moisture left after cleaning.

IMPORTANT

Using neutral detergents and avoid using harsh cleaning chemicals, strong household
detergents or products containing abrasives, as this will affect the appliance
appearance and potentially remove any printing of artwork on the control panel and
will void manufactures warrantee.

GREASE MESH FILTERS

The mesh filters can be cleaned by hand.

Soak them for about 3 minutes in water with a grease-loosening detergent then brush
it gently with a soft brush. Please do not apply too much pressure, avoid damaging it.
(Leave to dry naturally out of direct sun light)

Filters should be washed separately to crockery and kitchen utensils. it is advisable not
to use rinse aid.
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INSTALLING GREASE MESH FILTERS

- To install filters for the following four steps.

- Angle the filter into slots at the back of the hood.

- Push the button on handle of the filter.

- Release the handle once the filter fits into a resting position.
- Repeat to install all filters.

CARBON FILTER - not included in the package

Activated carbon filter can be used to trap odors. Normally the activated carbon filter
should be changed at three or six months according to your cooking habit. The
installation procedure of activated carbon filter is as below.

In order to install the activated carbon filter, the aluminium filter should be detached
first. Firstly, open carefully the stainless-steel cover, then press the lock of aluminium
filter and remove it.

Put the pin of the carbon filter into the rectangular hole of the fan (as per the
arrow A shown below)

Push the other side of the carbon filter toward the fan to make it flat (as per the
arrow B shown),and then press filter into fan.

If you want to remove the filter, press fastener of filter and remove it by turning
anticlockwise.

NOTE:

e Make sure the filter is securely locked. Otherwise, it would loosen and cause
dangerous.

e When activated carbon filter attached, the suction power will be lowered.

10
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BULB REPLACEMENT

e The bulb must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons.

e Always switch off the electricity supply before carrying out any operations on the
appliance. When handling bulb, make sure it is completely cool down before any
direct contact to hands.

e When handling globes hold with a cloth or gloves to ensure perspiration does not
meet the globe as this can reduce the life of the globe.

LED LIGHTS

1. Switch the unit off and pull out the plug first.

2. Wait until the light bulb is cooled down before replacement.

3. Remove the front part with the aid of screwdriver.

4. Pull out the LED light carefully and replace with the same type and rated LED light

(2*2W LSD-B1 LED light)
5. Replace the front part back to the unit with screwdriver.
* ILCOS D code for this lamp is: DBR-2/65-H-64
— LED modules —round lamp
— Max wattage: 2 W
— Voltage range: AC 220-240V
— Dimensions:

20. 5
i

IMPORTANT
The following shows how to reduce total environmental impact (e.g. energy use) of the
cooking process).

(1) Install the cooker hood in a proper place where there is efficient ventilation.

(2) Clean the cooker hood regularly so as not to block the airway.

(3) Remember to switch off the cooker hood light after cooking.

(4) Remember to switch off the cooker hood after cooking.
INFORMATION FOR DISMANTLING
Do not dismantle the appliance in a way which is not shown in the user manual. The
appliance could not be dismantled by user. At the end of life, the appliance should not
be disposed of with household waste. Check with you Local Authority or retainer for
recycling advice.

11
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Product fiche accordingto Commission Delegated Regulation (EU) No. 65/2014

Trademark Heinner
Model DCH-650RIX
Annual energy consumption (kWh/year) 22.5
Energy efficiency class A

Fluid dynamic efficiency 23.7
Fluid dynamic efficiency class B
Lighting efficiency (lux/W) 37.7
Lighting efficiency class A
Grease filtering efficiency (%) 71
Grease filtering efficiency class D
Airflow at minimum and maximum speed under

normal conditions of use (m3/h) 199.4/550.2
Airborne acoustical A-weighted sound power

emissions at minimum and maximum speed | 50/70
under normal conditions of use (dB(A))

Time increase factor 11
Energy efficiency index 51.1
Measured airflow rate at best efficiency point 198.7
(m3/h)

Measured airflow pressure at best efficiency 204
point (Pa)

Measured electric power at best efficiency point 475
(W)

Nominal power of the lighting system (W) 4.7
Average illumination of the lighting system on 1773
the cooking surface (lux)

Power consumption in standby mode (W) 0.48
Power consumption in off mode (W) 0

12
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134

Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, no 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

13
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HOTA DECORATIVA
Modele: DCH-650RIX

e Hota decorativa
e Putere de aspirare: 586 m¥h
e Culoare: Inox
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va
rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni inainte de instalare si utilizare.

< J

Il. CONTINUTUL PACHETULUID

» Hota decorativa

B » Manual de utilizare

> Certificat de garantie

NS
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Acest manual cuprinde explicatii cu privire la instalarea si utilizarea corespunzatoare a
hotei dumneavoastra. Va rugam sa cititi cu atentie manualul Tnhainte de utilizarea
produsului, chiar daca modul de utilizare va este cunoscut. Manualul trebuie pastrat
intr-un loc sigur, pentru a putea fi consultat ulterior in caz de nevoie.

AVERTISMENTE:
e Nu incercati sa utilizati hota fara filtrele de grasime sau daca filtrele sunt foarte
murdare.

e Nu instalati produsul deasupra masinilor de gatit prevazute cu grill extern in partea
superioara.

e Nu lasati tigdile nesupravegheate in timpul utilizarii, deoarece grasimile si uleiurile
supraincalzite pot lua foc.

o Nu lasati niciodata surse de flacara deschisa sub hota.

e Daca hota prezinta deteriorari, nu incercati sa o utilizati.

e Nu pregatiti sub hota preparate flambate.

e ATENTIE: Componentele expuse ale aparatului pot deveni fierbinti in timpul
utilizarii deasupra aparatelor de gatit.

e Atunci cand hota este montata deasupra unei masini de gatit cu gaze, distanta
minima dintre suprafata de sprijin pentru vasele de gatit de pe plita si partea cea
mai de jos a hotei trebuie sa fie de cel putin 65 de cm.

e Aerul evacuat nu trebuie eliberat intr-un canal de fum pentru evacuarea gazelor
arse in urma utilizarii altor aparate.

AVERTISMENTE:

e Atentie! In timpul efectudrii operatiilor de instalare sau intretinere (cum ar fi
inlocuirea becului), opriti intotdeauna alimentarea cu energie electrica.

e Hota trebuie instalatda n conformitate cu instructiunile de instalare.

e Toate lucrarile de instalare trebuie efectuate de catre o persoana calificata dau de
catre un electrician.

e Varugam sa eliminati ambalajele cu grija. Copiii sunt vulnerabili la acestea.

e Acordati atentie muchiilor ascutite din interiorul hotei, mai ales in timpul efectuarii
operatiilor de instalare si curatare.

16
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Atunci cand hota este montata deasupra unei masini de gatit cu gaze, distantele
minime dintre suprafata de sprijin pentru vasele de gatit de pe plita si partea cea
mai de jos a hotei trebuie sa fie urmatoarele:

n cazul masinilor de gatit cu gaze: 75 cm
n cazul masinilor de gatit electrice: 65 cm
n cazul masinilor de gatit cu cirbuni sau combustibil lichid: 75 cm

Asigurati-va ca tubulatura de evacuare nu are coturi la un unghi mai mic de 90 de
grade, deoarece acestea reduc eficienta hotei.

Avertisment: Montarea suruburilor si a sistemului de prindere fara respectarea
prezentelor instructiuni poate duce la pericole de natura electrica.

Puneti intotdeauna capacele oalelor si tigdilor atunci cand gatiti pe o masina de
gatit cu gaze.

n timpul functiondrii, hota evacueaza aerul din incipere.

VA rugam sa luati masuri pentru asigurarea unei aerisiri corespunzdtoare a
incaperii. Hota elimina mirosurile din camera, dar nu si aburul.

Hota este destinata numai uzului casnic.

Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de catre producator, de cdtre agentul sau de service sau de
persoane cu o calificare similara.

Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre
persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta
sau cunostinte, numai dacd acestea sunt supravegheate sau instruite in ceea ce
priveste utilizarea Tn siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le
implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea
nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

Atentie: Aparatul si zonele expuse ale acestuia se pot incinge pe parcursul folosirii.
Evitati atingerea componentelor fierbinti. Copiii cu varste sub 8 ani nu trebuie sa
aiba acces la aparat, cu exceptia cazului in care se afla sub supraveghere
permanenta.

Atunci cand hota este utilizata cu aparate care functioneaza cu gaze sau alti
combustibili, trebuie asigurata o aerisire corespunzatoare a incaperii.

Exista riscul producere a incendiilor in cazul in care curatarea nu se efectueaza in
conformitate cu instructiunile.

Trebuie respectate reglementarile cu privire la evacuarea aerului.

Curétati aparatul periodic, urmand metoda prezentata in capitolul INTRETINERE.
Din motive de siguranta, va rugam sa utilizati numai suruburile de fixare sau de
montaj recomandate in cadrul prezentului manual de instructiuni.

Pentru detalii referitoare la metodele de curatare si frecventa cu care curatarea
trebuie efectuata, consultati sectiunea referitoare la intretinere si curatare din
cadrul prezentului manual de instructiuni.

Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii nesupravegheati.

n cazul in care hota este utilizatd impreuna cu aparate alimentate cu alt3 energie
decat cea electrica, presiunea negativa din Tncapere nu trebuie sa depaseasca 4 Pa
(4 x 10-5 bar).

17
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Tn cazul in care este disponibil un orificiu de evacuare citre exterior, hota poate fi

conectata asa cum este indicat in imaginea de mai jos, prin intermediul unui tub de

evacuare (din aluminiu, teava flexibila sau material neinflamabil cu diametrul interior

de 150 mm).

- |
-
N

({3

RUARRRRRRRNY

4. Tnainte de instalare, opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare cu

energie electrica.

5. Pentru o functionare optima, hota trebuie instalata la o distanta de 65~75 cm

deasupra masinii de gatit.

LL

65<:Im
75¢cm

Fig. 1

6. Cu ajutorul unui burghiu cu diametrul de 8 mm, efectuati 8 gauri in perete in

vederea instalarii cosului si a corpului hotei. Consultati figura 2.

gauri pentru cosul
interior

gduri pentru cosul
exterior

gauri pentru corpul hotei

gauri pentru suruburile de siguranta

18
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4. Introduceti dibluri Tn gaurile pe care le-ati efectuat pentru montarea corpului hotei,
introduceti in dibluri 2 suruburi de sustinere ST4x40 mm, lasand o distanta de 2 mm intre
capetele suruburilor si perete. Consultati figura 2.

5. Puneti hota pe suruburile de sustinere.

6. Introduceti suruburi autofiletante ST4*30 mm Tn gaurile pentru suruburile de siguranta
si strangeti-le complet pentru a va asigura cd hota este fixata corespunzator. Consultati
figura 3.

Fig. 3
7. Montati tubul de evacuare pe supapa antiretur, asa cum este indicat mai jos. Fixati

tubul de evacuare pe supapa cu ajutorul unui colier. Extindeti tubul de evacuare pana la

patrunderea acestuia prin gaura din perete.

colier

NOTA: Cele dou3 orificii pentru prinderea suruburilor de sigurantd sunt situate pe partea

posterioara a carcasei hotei si au diametrul de 6 mm.

N
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V. MONTAREA CLAPETEI ANTIR R J

Tn cazul in care clapeta antiretur (1) nu este montatd, cele doud sectiuni ale acesteia
trebuie asamblate.
Pentru asamblarea clapetei antiretur (1), parcurgeti pasii de mai jos:

* Montati cele doua sectiuni (2) in carcasa (6);

¢ Boltul (3) trebuie orientat inspre sus;

e Axul (4) trebuie introdus in orificiile (5) de pe carcas3;
e Repetati pasii de mai sus pentru a doua sectiune.

=

1 6
B
oy 4 4 5~
s
%
54 2 3 45

SFATURI PENTRU INSTALAREA TUBULUI DE EVACUARE
Pentru o evacuare eficienta a aerului, urmati cu strictete regulile de mai jos:

¢ incercati s& mentineti scurt si drept tubul de evacuare.

¢ Nu reduceti dimensiunea tubului de evacuare si nu il restrangeti.

¢ intindeti tubul de evacuare pentru a reduce la minimum pierderile de presiune .

e Nerespectarea acestor instructiuni de baza va reduce performantele si va creste
nivelul de zgomot al hotei.

e Toate lucrarile de instalare trebuie efectuate de catre o persoana calificata dau de
catre un electrician.

e Nu conectati sistemul de evacuare al hotei la un sistem de ventilatie care este utilizat
pentru un alt aparat.

e Unghiul de indoire a tubului de evacuare nu trebuie sa fie mai mic de 120°; tubul
trebuie dispus orizontal sau, alternativ, tubul trebuie sa urce de la nivelul initial si
trebuie condus catre un perete exterior.

20
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e Dupa instalare, asigurati-va ca hota este dreaptd, pentru a evita acumularea grasimii
la una dintre extremitatile acesteia.
¢ Asigurati-va ca tubul de evacuare ales in vederea instalarii corespunde standardelor in

vigoare si este ignifug.

Corect Incorect

AVERTISMENT:
» Din motive de sigurantd, va rugam sa utilizati numai suruburile de fixare sau de

montaj recomandate in cadrul prezentului manual de instructiuni.
» Montarea suruburilor si a sistemului de prindere fara respectarea prezentelor
instructiuni poate duce la pericole de natura electrica.

21
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f. Apasati pe butonul pentru oprire, iar motorul se va opri.

g. Apasati pe butonul pentru viteza redusa, iar motorul va functiona la viteza redusa.

h. Apasati pe butonul pentru viteza medie, iar motorul va functiona la viteza medie.

i.  Apasati pe butonul pentru viteza ridicata, iar motorul va functiona la viteza ridicata.

j-  Apasati pe butonul pentru aprinderea lampii, iar ambele lumini se vor aprinde.

Apasati din nou pe acest buton, iar ambele lumini se vor stinge.

0 ONAREA PRC
PROBLEMA CAUZA POSIBILA SOLUTIE
Lumina se aprinde, dar | Comutatorul ventilatorului este in | Selectati o pozitie de functionare.

motorul nu functioneaza.

pozitia ,,oprit”.

Comutatorul ventilatorului este

defect.

Contactati centrul de reparatii.

Motorul este defect.

Contactati centrul de reparatii.

Lumina nu se aprinde, iar
motorul nu functioneaza.

Sigurantele din locuinta sunt sarite
sau arse.

Resetati sau inlocuiti sigurantele.

Cablul de alimentare este slabit
sau deconectat.

Introduceti corespunzator cablul in
priza. Porniti sursa de alimentare.

Scurgeri de ulei.

Supapa de retinere si orificiul de
admisie a aerului nu sunt etansate
corespunzator.

Demontati supapa de retinere si
utilizati material de etansare.

de gatit este prea mare.

Scurgeri la nivelul racordului dintre | Demontati sectiunea in U si
sectiunea in U si carcasa. etansati.

Luminile nu functioneaza. Becurile sunt defecte/functioneaza | Tnlocuiti becurile conform
necorespunzator. instructiunilor.

Aspiratie insuficienta. Distanta dintre hota si plita masinii | Montati hota la o distanta

corespunzatoare.

Hota se inclina.

Surubul de fixare nu este strans
suficient.

Strangeti surubul pentru fixarea
hotei in pozitie orizontala.

NOTA: Reparatiile componentelor electrice ale acestui aparat trebuie si respecte

reglementarile locale, de stat si federale. Va rugam sa contactati centrul de reparatii daca

aveti orice indoiala cu privire la efectuarea oricareia dintre operatiile de mai sus.

Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte de deschiderea acestuia.
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ATENTIE

Tnainte de efectuarea operatiilor de intretinere sau curitare, hota trebuie deconectata
de la sursa de alimentare cu energie electrica. Asigurati-va cd hota este oprita si ca
stecarul este scos din priza.

Suprafetele exterioare pot fi zgariate cu usurinta. Prin urmare, va rugam sa urmati
instructiunile in vederea asigurarii unei curatari eficiente, fara deteriorari.

GENERALITATI

Curatarea si intretinerea trebuie efectuate numai atunci cand aparatul este rece. Nu
lasati resturi de substante alcaline sau acide (suc de lamaie, otet etc.) pe suprafetele
hotei.

COMPONENTELE DIN OTEL INOXIDABIL

Componentele din otel inoxidabil trebuie curatate periodic (saptamanal), in vederea
asigurarii unei durate de exploatare prelungite. Dupa curatare, stergeti-le cu o laveta
curata si uscatad. Puteti utiliza un lichid special pentru curatarea suprafetelor din otel
inoxidabil.

NOTA: Asigurati-v3 ci stergerea este realizatd astfel incat modelul suprafetelor din otel
inoxidabil sa nu fie deteriorat prin zgariere.

SUPRAFETELE PANOULUI DE COMANDA

Suprafetele panoului de comanda pot fi sterse cu apa calda cu sapun. Asigurati-va ca
laveta cu care curatati suprafetele este curata si bine stoarsa. Dupa curatare, utilizati o
carpa moale si uscata pentru indepartarea umezelii ramase pe suprafete.

IMPORTANT

Utilizati detergenti neutri si evitati utilizarea substantelor chimice puternice, precumsi a
detergentilor casnici puternici sau a produselor care contin substante abrazive,
deoarece acestea din urma afecteaza aspectul aparatului si pot deteriora elementele
imprimate, anuladnd garantia produsului.

FILTRELE DE GRASIME

Filtrele pot fi curatate manual.

Lasati-le la Tnmuiat timp de cateva minute Tn apa cu detergent pentru indepartarea
grasimilor, apoi periati-le usor cu o perie moale. Va rugam sa nu exercitati o presiune
excesiva asupra acestora, pentru a evita deteriorarea. Lasati-le sa se usuce natural, dar
nu sub lumina directa a soarelui.

Filtrele nu trebuie spalate Tmpreuna cu vasele sau ustensilele de bucatarie. Va
recomandam sa nu utilizati agenti de clatire.
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INSTALAREA FILTRELOR DE GRASIME

Pentru instalarea filtrelor, va rugam sa urmati pasii de mai jos:

- Pozitionati filtrul in fantele situate Tn partea posterioara a hotei.
- Apasati pe butonul de pe manerul filtrului.

- Eliberati manerul odata ce filtrul se fixeaza in pozitie.

- Pentru instalarea celorlalte filtre, repetati pasii de mai sus.

FILTRUL CU CARBUNE ACTIV - se achizitioneaza separat

Filtrul cu cdrbune activ poate fi utilizat pentru retinerea mirosurilor neplicute. in
functie de frecventa de utilizare a hotei, filtrul cu carbune activ trebuie inlocuit o data la
trei sau sase luni. Procedura de instalare a filtrului cu carbune activ este prezentata mai
jos.

Pentru instalarea filtrului cu carbune activ, este necesar sa demontati mai intai filtrul de
aluminiu. Deschideti mai Intai capacul din otel inoxidabil, apoi apasati pe sistemul de
inchidere al filtrului si scoateti filtrul.

- Introduceti pinul filtrului de carbon fin orificul dreptunghiular al ventilatorului
(conform sagetii A)

- Impingeti cealaltd parte a filtrului de carbon spre ventilator (conform sigetii B), apoi
apasati filtrul in ventilator.

- Daca doriti sa scoateti filtrul, apasati dispozitivul de fixare al filtrului si scoateti-l prin
rotire in sens invers.

NOTA:

e Asigurati-va ca filtrul este fixat corespunzitor. In caz contrar, acesta se poate slibi si
poate cauza deteriorari.

e Atunci cand filtrul cu carbune activ este montat, puterea de absorbtie este mai
redusa.
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INLOCUIREA BECULUI

e Becul trebuie inlocuit de producator, de agentul sau de service sau de catre
persoane cu o calificare similara.

e Opriti iIntotdeauna alimentarea cu energie electrica inainte de efectuarea oricaror
operatii asupra aparatului. in timpul manevrarii becului, asigurati-vd c3 acesta s-a
racit inainte de a-l atinge cu mana.

e Manevrati becurile cu o carpa sau cu manusi, pentru a va asigura ca acestea nu sunt
afectate de transpiratia de pe maini, deoarece durata de exploatare a acestora
poate fi redusa.

LAMPI CU LED
6. Opriti aparatul si scoateti stecarul din priza.

7. Tnainte de inlocuirea lampii, asteptati ca aceasta sa se riceascs.

8. Scoateti partea frontala a lampii cu ajutorul unei surubelnite.

9. Scoateti cu grija lampa LED si Tnlocuiti-o cu una de acelasi tip (2*2W LSD-B1 LED).
10. Montati la loc partea frontald a lampii cu ajutorul unei surubelnite.

® Codul ILCOS D pentru aceasta lampa este: DBR-2/65-H-64

-module led - sferice

- Putere maxima: 2 W

- Domeniu de tensiune: AC 220-240V

- Dimensiuni:

20. 5
i

IMPORTANT
Urmatoarele recomandari prezintd metode de reducere a impactului asupra mediului
(reducere a consumului de energie).
(5) Instalati hota intr-un spatiu aerisit corespunzator.
(6) Curatati hota periodic, pentru evitarea blocarii canalului de trecere a aerului.
(7) Nu uitati sa stingeti lampa hotei dupa utilizare.
(8) Nu uitati sa opriti hota dupa utilizare.

INFORMATII CU PRIVIRE LA DEZASAMBLARE

Nu dezasamblati aparatul in alt mod decat cel prezentat in cadrul manualului de
utilizare. Aparatul nu trebuie demontat de catre utilizator. La finalul duratei de
exploatare, aparatul nu trebuie eliminat impreuna cu deseurile menajere. Pentru sfaturi
referitoare la reciclare, contactati autoritatile locale sau distribuitorul.
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Fisa produsului in conformitate cu Regulametul Delegat (UE) 65/2014 al Comisiei

Marca comerciala Heinner
Model DCH-650RIX
Consum anual de energie (kWH/an) 22.5
Clasa de eficienta energetica A
Eficienta fluido-dinamica 23.7
Clasa de eficienta fluido-dinamica B
Eficienta iluminarii (lux/W) 37.7
Clasa de eficienta a iluminarii A
Eficienta filtrarii grasimilor (%) 71
Clasa de eficienta a filtrarii  grasimilor D
Debitul de aer la turatie minima si maxima in

conditii normale de utilizare (m3/h) 199.4/550.2
Puterea acustica ponderata A a emisiilor sonore

transmise prin aer la turatia minima si maxima in | 50/70
conditii normale de utilizare (dB(A))

Coeficient de crestere a timpului 1.1
Indice de eficienta energetica 51.1
Debit de aer masurat in punctul de eficienta 198.7
optima (m3/h)

Presiune de aer masurata in punctul de eficienta >04
maxima(Pa)

Alimentare electrica masurata in punctul de 475
eficienta optima(W)

Putere nominala a sistemului de luminat (W) 4.7
lluminare medie a sistemului de iluminat pe 1773
suprafata de gatit(lux)

Consumul de putere in standby (W) 0.48
Consumul de outere in modul oprit (W) 0
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INFORMATII PRIVIND DESEURI DE ECHIPAMENTE ELECTRICE SI ELECTRONICE
(DEEE)

Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE) pot contine substante periculoase ce au un
impact negativ asupra mediului si sanatatii umane, in cazul in care nu sunt colectate separat.
Acest produs este conform cu Directiva UE DEEE (2012/19/UE) si este marcat cu un simbol de

clasificare a deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE), reprezentat grafic in imaginea

hi¢

alaturata.

Aceasta pictograma indica faptul ca DEEE nu trebuie amestecate cu deseurile menajere si ca ele fac

obiectul unei colectari separate.

Avand in vedere prevederile OUG 195/2005 — referitoare la protectia mediului si 0.U.G. 5/2015 privind
deseurile de echipamente electrice si electronice, va recomandam sa aveti in vedere urmatoarele:
- Materialele si componentele folosite la constructia acestui produs sunt materiale de inalta
calitate, care pot fi refolosite si reciclate.
- Nu aruncati produsul impreuna cu gunoiul menajer sau cu alte gunoaie la sfarsitul duratei de
exploatare.
- Transportati-l la centrul de colectare pentru reciclarea echipamentelor electrice si
electronice unde va fi preluat in mod gratuit.
- Va rugam sa luati legatura cu autoritatile locale pentru detalii despre aceste centre de
colectare organizate de operatorii economici autorizati pentru colectarea DEEE.
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I|-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddundtoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte branduri si
denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale respectivilor

detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitdtii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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DEKORATIV SZAGELSZiVO
Modellek: DCH-650RIX

e Dekorativ szagelszivé
e Szivé teljesitmény: 586 m¥h
e Szin: Inox
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Ko6szonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!

B —

s 2

Kérjiik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikonyvet késébbi
tanulmanyozas céljabal.

A kézikonyv célja a készlilék beszerelésével, hasznalataval és karbantartdsaval kapcsolatos
minden sziikséges tudnivalot rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és biztonsagos
hasznalata érdekében, kérjik, hogy beszerelés és haszndlat el6tt olvassa el figyelmesen a
hasznalati kézikonyvet.

N J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

> Dekorativ szagelszivo

B » Hasznalati utmutatoé
— » Garancialevél

NS
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A haszndlati kézikényv utasitasokat tartalmaz az On szagelszivdjanak lizemeltetésére és

haszndlatara vonatkozdan. Hasznalat el6tt kérjik, hogy figyelmesen olvassa el ezt a

hasznalati kézikonyvet, akkor is ha a hasznalati méd ismerds az On széméra. Orizze meg

ezt a hasznalati kézikonyvet az utélagos tanulmanyozas végett sziikség esetén.

FIGYELMEZTETESEK:

e Ne haszndlja a szagelszivét zsirszlrék nélkil vagy ha azok nagyon mocskosak.

o Ne szerelje a terméket a felsé felében kiilsé grillstitével ellatott tlizhely folé.

e Haszndlat kdozben ne hagyja a serpenyéket felligyelet nélkil, mert a tulmelegedett
zsiradékok és olajak meggyulhatnak.

e Soha ne hagyjon a szagelszivé alatt nyitott tlzforrast.

e A meghibdsodott szagelszivot ne prdbadlja hasznalni.

o Ne készitsen a szagelszivé alatt flambirozott termékeket.

e FIGYELMEZTETES: A tiizhely folétti hasznalat soran a késziilék kitett alkatrészei
felforrésodhatnak.

e Abban az esetben, ha a szagelszivot a gdaztlizhely folé szerelik, a f6z6lapon levd
edények tamasztasi felllete és a szagelszivo legalsd része kozti minimalis tavolsag
65 cm kell legyen.

e A kibocsatott levegdt ne vezesse el mas késziilékek hasznalata sordn elégett gdzok
kibocsatasara szolgalé fistjaratba.

FIGYELMEZTETESEK:

e Figyelem! Az (izemeltetési vagy karbantartasi miveletek ideje alatt (mint példaul az
izz6 kicserélése) mindig dramtalanitsa a készliléket.

e Aszagelszivot az Gzemeltetési utasitdsoknak megfelelGen helyezze Gizembe.

e Minden belizemelési munkalatot egy szakembernek vagy villanyszerel6nek kell
elvégeznie.

e Kérjiik, hogy a csomagoldanyagokat dvatosan tavolitsa el. Ezek megsebezhetik a
gyermekeket.

e Az Uzemeltetési és karbantartdsi miiveletek soran figyeljen oda a szagelszivo
belsejében taldlhatdé hegyes vagy éles élekre
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Abban az esetben, ha a szagelszivot a gaztlzhely folé szerelik, a f6z6lapon 1évé
edények tdmasztasi fellilete és a szagelszivd legalsé része kozti minimalis tavolsagok
a kovetkezék kell legyenek:

Gaztlizhely esetén: 75 cm
Elektromos tlizhely esetén: 65 cm
Szén vagy olajkalyha esetén: 75 cm

Gy6z6djon meg arrél, hogy a kivezet6 csdvezetnek nincsenek 90 fokos szognél
kisebb kanyarulatai, mert ezek csékkentik a szagelszivé hatékonysagat.
Figyelmeztetés: A csavarok és a tartdszerkezet szerelése soran a jelen utmutatasok
betartdsdnak elhanyagoldsa villanydrammal kapcsolatos veszélyekhez vezethet.
Fodje le mindig az edényeket, amikor gaztlizhelyen f6z.

MUikodés kdzben a szagelszivo elszivja a leveg6t a helyiséghbdl.

Kérjik, biztositsa a helyiség megfelel6 levegbztetését. A szagelszivd eltavolitja a
kellemetlen szagokat a helyiségbdl, a gézt viszont nem.

A paraelszivot csak haztartasi hasznalatra szantak.

A veszély elkeriilése érdekében, amennyiben a tapkabel sériilt, ezt ki kell cseréltetni
a gyarté, a gyartd szerviziigynoke, vagy hasonld szakképesitéssel rendelkezé
személy altal.

A késziiléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi
képességekkel, gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor
haszndlhatjdk, ha feltgyelik, vagy felkészitik Gket a késziilék biztonsagos
haszndlatdra, és ha megértik a késziilék hasznalatdval jard veszélyeket. Tilos
gyermekeknek jatszani a készilékkel. A késziilék tisztitasat és karbantartasat nem
végezhetik gyermekek felligyelet nélkul.

Figyelem: A késziilék és annak alkatrészei felforrésodhatnak a hasznalat soran.
Keriilje a forrd alkatrészek megérintését. A késziiléket 8 évnél kisebb gyermekek
csak allandé sziil6i felligyelet mellett haszndlhatjak.

Amikor a szagelszivot gazzal vagy egyéb lizemanyagokkal m(ikodé készilékekkel
egyszerre hasznaljak, biztositani kell a helyiség megfelel§ levegbztetését.

Tlzeset veszélye all fenn, ha a tisztitds nem az utasitasok szerint torténik.

Be kell tartani a levegé elvezetésére vonatkozo szabalyokat.

Tisztitsa rendszeresen a késziiléket a KARBANTARTAS fejezetben bemutatott eljaras
szerint.

Biztonsagi okok miatt csak a jelen haszndlati kézikényvben szerepl6 rogzité és
szerel6csavarokat hasznalja.

A késziilék tisztitdsi mddjaval és annak gyakorisdgaval kapcsolatos utasitdsokért
tanulmdnyozza jelen hasznalati kézikonyv karbantartasra és tisztitdsra vonatkozd
részét.

A berendezés tisztitasat és karbantartdsat gyerekek feln6ttek felligyeletének
hidnyaban nem végezhetik.

Ha a szagelszivét mas nem elektromos energiat hasznald késziilékekkel egyutt
m(ikodteti, a negativ nyomas a helyiségben nem lehet nagyobb, mint 4 Pa (4 x 10-5
bar).
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IV. UZEMBE HELYEZES (KU J

Ha rendelkezésre all egy kilsé falon taldlhatd kivezetényilds,akkor csatlakoztassa a

szagelszivot az alabbi képen lathatdé mddon, egy elszivocsd segitségével (150 mm

atmérgjli gégecsd, aluminium vagy mas nem gyulékony anyagbdl késziilt csd).

(i)

7. Uzembe helyezés el6tt kapcsolja ki és dramtalanitsa a késziiléket.

NN

8. A szagelszivét az optimalis mikodés érdekében 65~75 cm-es tdvolsagra kell a

6Sclm
75cm

tlizhely folé szerelni.

EIE

1. abra

9. AKkUrts és a g6zelszivo torzsének felszereléséhez 8 mm-es atmérgjl furd

segitségével készitsen 8 darab lyukat a falba. Lasd a 2. dbrat.

lyukak a kiilsé
kirtének
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4. Tegyen tipliket a gb6zelszivd torzsének rogzitésére készitett lyukakba, a tiplikbe
helyezzen 2 darab ST4x40 mm-es tartdcsavart, a csavarok vége és a fal kozott 2 mm-es
tdvolsagot hagyva. Lasd a 2. abrat.

5. Helyezze a g6zelszivot a tartécsavarokra.

6. Helyezzen ST4x30 mm-es 6nmetsz8 csavarokat a biztonsagi csavarok szamdara furt
lyukakba, és hizza meg azokat teljesen, mig megbizonyosodik arrél, hogy a gézelszivd
megfelel6en van rogzitve. Lasd a 3. dbrat.

3. abra

7. A lent jelzett mdédon szerelje az elvezetd csovet a visszakeringés gatld szelepre. Az
elvezet6 csovet kengyel segitségével rogzitse a szelepre. Az elvezets csévet nyujtsa ki, mig

athatol a falban 1évé lyukon.

kengyel
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o 5 5 e g
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MEGJEGYZES: A biztonsagi csavarok felfogasara szolgald két lyuk a gézelszivé burkolatanak

hatsé felén talalhato és atmérgjiik 6 mm.

"
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V. A VISSZAKERINGES GA p : J

Ha a visszakeringés gatld szelep (1) nincs felszerelve, két részét illessze 6ssze.
A visszakeringés gatld szelep (1) dsszeillesztéséhez kdvesse az alabbi lépéseket:

e Szerelje a burkolatba (6) a szelep két részét (2);

e A csapszeget (3) iranyitsa felfelé;

e A tengelyt (4) helyezze a burkolaton talalhaté lyukakba (5);
e A masodik résznél ismételje meg a fenti [épéseket.

54 2 3 45

TANACSOK AZ ELSZIVOCSO UZEMBEHELYEZESEHEZ

A leveg6 hatékony elvezetése érdekében tartsa be szigortan az aldbbi szabdlyokat:

e Prébadlja meg az elszivocsovet roviden és egyenesen hagyni.

® Ne csokkentse az elszivdcsS atmérgjét és ne nyomja Ossze.

e Feszitse ki az elszivécsovet, hogy ezaltal minimalisra csékkentse a nyomasveszteséget.
e Ezen alapszabdlyok be nem tartdsa csokkentik a hatékonysagot és zajosabba teszik a
szagelszivot.

e Minden belizemelési munkdlatot egy szakembernek vagy egy villanyszerel6nek kell
elvégeznie.

e A szagelszivé elvezet6 rendszerét ne csatlakoztassa egy masik készilék altal hasznalt
szellz6rendszeréhez.

e Az elszivdocs6 hajlitdsi szoge nem kell kisebb legyen mint 120°; vizszintesen kell
helyezkedjen vagy felvaltva, az eredeti szintt6l emelkednie kell és a kilsé fal felé kell
irdnyuljon.
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eUzembe helyezés utan gy6z6djon meg réla, hogy a szagelszivd egyenesen 4ll, a
szagelszivd egyik felében torténd zsiradék felhalmozddas elkeriilése véget.
* Gy6z6djon meg rdéla, hogy a valasztott elszivocsé megfelel az érvényben 1évé

szabalyoknak és t(izallo.

Helyes Helytelen

FIGYELMEZTETES:
» Biztonsagi okok miatt csak a jelen hasznalati kézikonyvben szerepl§ rogzité és

szerel6csavarokat hasznalja.
> A csavarok és a tartdszerkezet szerelése soran a jelen Utmutatasok betartasanak

elhanyagoldsa villanyarammal kapcsolatos veszélyekhez vezethet.

36



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Iranyitdé gombok

k. Nyomja meg a kikapcsolé gombot, és a motor megall.

190W, 50Hz, 220-240V

I.  Nyomja meg a kis sebességet kivalaszté gombot, és a motor kis sebességen kezd el

tzemelni.

m. Nyomja meg a kozepes sebességet kivalasztd gombot, és a motor kbdzepes

sebességen kezd el lizemelni.

n. Nyomja meg a nagy sebességet kivdlaszté gombot, és a motor nagy sebességen

kezd el tzemelni.

0. Nyomja meg az izzélampa bekapcsolé gombot és mindkét fény kigyul. Nyomja meg

Ujra ezt a gombot, és mindkét fény kialszik.

HIBA LEHETSEGES OK MEGOLDAS
A fény felgyul, de a motor | A ventildtor kapcsoldja a | Valasszon ki egy Uzemelési
nem mkodik. ,kikapcsolva” helyzetben van. helyzetet.

A ventilator kapcsoldja hibas.

Vegye fel a kapcsolatot a javitasi
kdzponttal.

A motor hibas.

Vegye fel a kapcsolatot a javitdsi
kdzponttal.

A fény nem gyul fel és a
motor nem mukodik.

A lakdasban 1év6 biztositékok
elmozdultak vagy kiégtek.

Allitsa vissza vagy cserélie ki a
biztositékokat.

A tapvezeték rovid vagy nincsen
csatlakoztatva.

Helyezze be megfelel6en a dugaszt
a csatlakozdaljzatba. Kapcsolja be
az energiaforrast.

Olajfolyasok.

A visszatarté szelep és a levegd
belépési nyilasa nincsenek
megfelelGen szigetelve.

Viélassza le a visszatarto szelepet és
hasznaljon szigetel6 anyagot.

Folydsok az U metszet és a
burkolat csatlakozas szintjén.

Valassza le az U metszetet és

szigetelje.

A fények nem mkodnek.

Az izzok hibasak/nem megfelel6en
mikodnek.

Cserélje ki az izzokat az utasitasok
szerint.

Elégtelen elszivas.

Tul nagy a tavolsag a szagelszivo és

Szerelje a szagelszivot megfeleld

megszoritva.

a tlizhely f6z6lapja kozott. tavolsagra.
A szagelszivo lehajlik. A rogzité csavar nincs kell6képpen | Szoritsa meg a csavart a

szagelszivd vizszintes helyzetben
torténd rogzitése érdekében.

MEGJEGYZES: A késziilék elektromos alkatrészeinek a javitisa a helyi, az orszagos és a szovetségi
szabalyozasokat kell tiszteletben tartsa. Kérjiik vegye fel a kapcsolatot a javité kézponttal ha barmelyik
fentebb emlitett miivelet végrehajtasaval kételyei vannak. A késziilék felnyitasa el6tt tavolitsa el annak

dugaszat a villamos halézatbadl.

37



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 190W, 50Hz, 220-240V

Vi TISZTITAS s KARBANTARTAS

FIGYELEM

A szagelszivo karbantartdsi vagy tisztitasi mliveleteinek elvégzése el6tt tavolitsa el annak
dugaszat a villamos halézatbdl. Gy6z6djon meg arrdl, hogy kihuzta a dugaszt a
csatlakozobol.

A kilsé felUletek konnyen megkarcolhatéak. Ebbdl kifolydlag kérjik, hogy kdvesse az
utasitasokat a hatékony és sériilésmentes tisztitds érdekében.

ALTALANOSSAGOK
A tisztitast és karbantartast csak akkor végezziik, amikor a késziilék mar kih(lt. Ne

maradjon a szagelszivéon lUgos vagy savas hatdsu vegyszermaradvany (citromlé, ecet
stb.).

NEM OXIDALODO ACEL ALKATRESZEK

A nem oxidalédo acél alkatrészeket id&szakosan kell tisztitani (hetente) a hosszabb
élettartam biztositdsa érdekében. Tisztitas utan tordlje le egy tiszta és szaraz puha
ronggyal. Hasznalhat egy specialis folyadékot is a nem oxidalddo felliletek tisztitdsdhoz.
MEGJEGYZES: Gy6z6djon meg réla, hogy a térlés soran nem kirosodnak a nem
oxidalédo acél feliiletek karcolds altal.

A KEZELOPANEL FELULETEI

A kezelGpanel feliileteit letisztithatja meleg vizzel és szappannal. Gy6z6djon meg réla,
hogy a tisztitdshoz haszndlt puha rongy tiszta és jél ki van csavarva. Tisztitds utan
hasznaljon egy szdraz puha rongyot a felliletek szarazra torléséhez.

FONTOS

Hasznaljon semleges tisztitészereket és keriilje az er6s kémiai vegyszerek valamint az
er8s haztartasi tisztitdszerek hasznalatat, a csiszoléanyagokat tartalmazd termékeket,
mivelhogy az utébbiak megvaltoztathatjak a késziilék kinézetét és megrongalhatjdk a
nyomtatott elemeket ez altal megsemmisitve a termék szavatossagat.

ZSiRSZUROK

A sz(ir6k kézzel tisztithatok.

A zsiradékok eltavolitdsahoz hagyja jol kidzni par percig mosogatdszeres vizben majd egy
puha kefével kefélje at. A karosodas megel6zése céljabdl kérjik ne gyakoroljon erés
nyomast a sz(ir6kre. Arnyékos helyen hagyja a sz(ir6ket megszaradni.

A szlir6ket nem ajanlatos egyitt tisztitani edényekkel vagy mas konyhai eszkozokkel.
Oblit6 szerek hasznalatat nem ajanljuk.
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A ZSIRSZUROK BEUZEMELESE

A zsirsz(ir6k belizemeléséhez kérjik az alabbi [épések szerint jarjon el:
- Helyezze a szlir6ket a szagelszivd hatso részén talalhato résbe.

- Nyomja meg a sz(ir6 nyelén taldlhaté gombot.

- Engedje el a nyelet miutan a sz(rd a helyére keriilt.

- A tobbi szlir6 belizemeléséhez ismételje meg a fenti |épéseket.

AKTIiV SZENSZURO - kiilon keriil beszerzésre

Az aktiv szénsz(r6t a kellemetlen szagok visszafogasara hasznaljak. A szagelszivo
hasznalatdnak gyakorisagatdl fliggéen az aktiv szénszlir6ket harom vagy hat
héonaponként le kell cserélni. Az aktiv szénsz(irGk belizemelése az alabbiak szerint
torténik:

Az aktiv szénszlir6k belizemeléséhez el6szor az aluminium szlirGt csatlakoztassa le.
ElGszor nyissa ki a nem oxidalédd acélbdl késziilt fedelet majd nyomja meg a zérold
rendszert és vegye ki a sz(ir6t.

- Helyezze a szénszalas filter csapjat a ventilator téglalap alaku lyukaba (az aldbbi A nyil
szerint).

- Nyomja a szénsz(ir6 masik oldalat a ventilator felé, hogy az flat legyen (az abran
lathato B nyil szerint), majd nyomja a filtert a ventilatorba.

- Ha el akarja tdvolitani a filtert, nyomja meg a filter rogzit6elemét, és a anclockwise
elforgatdsaval tavolitsa el.

MEGJEGYZES:

e Gy6z6djon meg réla, hogy a szlir6 megfelel6en van rogzitve. Ellenkez6 esetben ez
meggyengilhet és karosodasokat okozhat.

e Amikor az aktiv szénsz(ir6 fel van szerelve a szivoerd gyengébb.
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AZ 1220 KICSERELESE

e Az izz6 Kkicserélését a gyartd, a szervizének (igyndoke vagy hasonlé
szakképzettséggel rendelkez6 személyek kell elvégezzék.

e Miel6tt barmilyen tevékenységet folytatna a késziilékkel kapcsolatosan mindig
aramtalanitsa azt. MielStt megérintené, gy6z6djon meg rdla, hogy az izzd6 mar
kihilt.

o Az izzdkat egy ronggyal vagy kesztyls kézzel kezelje meggy6z6dve arrdél, hogy az
izz6k nincsenek befolyasolva kezének izzadsaga 4dltal, az ugyanis csdkkentheti
élettartamukat.

LEDES 1ZZOLAMPAK

11. Kapcsolja ki a késziléket, és huzza ki a dugaszt a fali csatlakozdébdl.

12. Az izzéldmpa kicserélése el6tt varja meg, amig az lehdil.

13. Csavarhuzo segitségével vegye le az izzélampa el6lapjat.

14. Ovatosan vegye le a LED-es izzéldmpat, és cserélje ki egy azonos tipustval (2*2W
LSD-B1 LED).

15. Csavarhuzo segitségével szerelje vissza az izzélampa el6lapjat.

¢ Ennek a ldmpanak az ILCOS D kddja a kovetkezs: DBR-2/65-H-64

- LED modulok - gdmbalyik

- Maximalis teljesitmény: 2 W

- Feszliltségi tartomany: AC 220-240V

- Méretek:
: 64 .
| L
N &l 7
FONTOS

A kovetkez6 ajanlasok olyan maddszerek, amelyek csokkentik a természeti kornyezetre
mért hatast (csokkentik az elektromos energia fogyasztast).

(9) A szagelszivot egy kell6képpen szellGztetett helyiségben izemelje be.

(10)Tisztitsa rendszeresen a szagelszivot a leveg6 elvezetésére szolgdld csatorna

eltomit6désének elkeriilése érdekében.

(11)Hasznalat utan kapcsoljak ki a szagelszivé lampajat.

(12)Hasznalat utan kapcsoljak ki a készuléket.
A SZETSZERELESRE VONATKOZO INFORMACIOK
Ne szerelje szét a készliléket mdsképp, mint ahogy az a hasznalati kézikbnyben
bemutatdsra keriilt. A felhasznaldnak nem kell szétszerelnie a késziiléket. A hasznalati
élettartamuk végén a késziiléket a haztartasi hulladékoktdl elkilonitve kell kiselejtezni.
Az Ujrahasznositasra vonatkozd tandcsokért, lépjen kapcsolatba a helyi hatésagokkal
vagy a forgalmazédval.
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A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kornyezet védelmében!
Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikod6 elektromos berendezéseket a hasznalt

elektromos hulladékokat gy(ijt6 kdzpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illeté birtokldk altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhato fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott

valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkdl.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

C€

A terméket az Eurdpai Kozosség elGirasainak és jogszabalyainak megfelel6en tervezték és gyartottak. J

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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ONEKOPATUBEH ABCOPBATOP
Mopenu: DCH-650RIX

e BcmykaTeniHa MOLWHOCT: 586 Ky6.m./u
e LIBAT: MHOKC

e [lekopaTuseH abcopbatop J
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Bnaropapum Bu 3a 3aKynyBaHeTO Ha TO3U NPOAYKT!

J

Mons npoyeTeTe BHUMATE/NIHO MHCTPYKLMUTE U 3ana3eTe HapbyYHUKa 33 6bAeLm cnpaBKu.

To3u HapbYHMK UMa 3a Len aa By npegoctaBu BCUYKM HEOBXOAMMM UHCTPYKLUK NO
OTHOLLEHME HAa UHCTaIMPAHEeTO, N3MOA3BAHETO M NOALbPIKAHETO Ha ypeaa. Mpeau
MHCTaIMpaHe M U3NoA3BaHe Ha ypeaa, ¢ Les npaBuaHa u besonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MO/ NpoYeTeTe BHUMATE/IHO TO3M HAPBbUYHWK C MHCTPYKLUUN.

N J

. CbAbPXAHUE HA BALLUUA KOMI1/ J

> [DekopaTtuseH abcopbatop

ﬂ > HapbuHMK 3a ynoTtpeba
~ » CeptuduKar 3a rapaHuma

NS
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To31 HapbUYHMK CbAbPIKA 0OACHEHMA MO OTHOLIEHME Ha CbOTBETCTBALLLOTO MHCTA/IMPaHe
M n3no/si3BaHe Ha Bawwusa abcopbatop. Mons npoyeTeTe BHUMATENHO HAapbYHMKA Npeau
M3nosa3BaHe Ha NPOAYKTa, BbMPEKM Ye HaYMHBT Ha ynoTpeba By e no3HaT. HapbYyHUKBT
TpsbBa Aa ce CbXpaHABa Ha CUTYPHO MSACTO, C LN W3BbpLBAHE Ha CMpPaBKU Npwu
HeobxoAMMOCT.

NPEAYNPEXAEHUA:

He ce onutBalite ga usnonssate abcopbatopa 6e3 puntTpmTte 3a MasHMHA WU KO
bUNTpUTE Ca MHOTO 3aMbPCEHM.

He wHcTanupaiite npoayKTa Hag, roTBapCKM neykun, obopyaBaHU C BbHLUEH FpUa B
ropHara cTpaHa.

He ocrtaBaiite TuraHute 6e3 HabnogeHue no Bpeme Ha ynoTtpeba, 3aloTo
nperpsHaTa MasHWHa 1 0/IMO MoraT 4a ce 3anansT.

HuKora He ocTaBAWTE M3TOYHMLM Ha OTKPUT NAaMbK nog abcopbaTtopa.

Ako abcopbaTopbT MMa NoBpesa, He ce ONUTBANTE Aa ro U3nosa3BaTe.

He npuroTesaiite dnambupaHu sctma nog abcopbatopa.

BHUMAHME: BbHWHMTE KOMNOHEHTW Ha ypeda moraTt Aa ce HarpAasaT Nno Bpeme Ha
ynoTpeba Haz roTBapCKu NeYKu.

Korato abcopbaTopbT € MOHTMPAH Hajd roTBapCKa Meyka Ha ras, MMHUMaJHOTO
pa3cTofHMe MeX/y NOBBbPXHOCTTA 3a MOCTaBAHE HA CbAOBETE 33 FOTBEHE BbPXY
roTBapcKaTa Neyka W Hal-4onHaTa cTpaHa Ha abcopbatopa Tpsabea Aa 6bvae
Han-masnKo 65 cm.

N3BeneHMAT Bb34yx He TpsbBa fAa ce ocBOOOXAaBa B KaHa/n 3a AMM C Len
W3BEXKAaHEe HA U3ropesinTe rasose BCAEACTBME HA ynoTpebaTa Ha Apyrv ypeau.

NPEAYNPEXAEHUA:

BHumaHue! Mo Bpeme Ha M3BbpLIBAHE Ha oOnepauMuM 3a WHCTaNMpaHe Wau
NoAApbKKa (KaTo MogMAHA Ha KpyLluKaTa), BUHArM W3K/I4YBaiTe 3axXpaHBAHETO C
eNeKkTpoeHeprus.

A6copbaTopbT TpabBa Aa Ce MHCTaAMpa B CbOTBETCTBME C WHCTPYKUMUTE 33
WHCTannpaHe.

Bcmukn onepaumm 3a MHCTanMpaHe TpabBa Aa ce U3BbPLIBAT OT KBaAMbULUMpPaHo
JMLE NN OT ENEKTPOTEXHMK.

Mons U3XBbPAANTE ONAKOBKUTE BHUMATENHO. [leuaTa ca yA3BUMU OT TAX.
ObbpHeTe BHMMaHMe Ha ocTpuTe pbboBe OT BbTPelHaTa 4YacT Ha abcopbaTopa,
ocobeHO NO BpemMe Ha M3BbpWBaHE Ha oOnepauuMuMTe 3a WHCTasMpaHe W
noyncTeaHe.
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KoraTo abcopbatopbT € MOHTUPAH Hag roTBapcKa Meyka Ha ras, MUHUMANHUTE
Pa3CTOAHMA MEeXAy NOBbPXHOCTTa 3a NOCTaBAHE HA CbAOBETE 3a FOTBEHE BbLPXY
roTBapckata neyka W Hal-goNHaTa CTpaHa Ha abcopbaTopa Tpsbea ga 6baar
cnegHuTe:

Mpu roTBapcKkm Neyvkn Ha ras: 75 cm
Mpu eneKkTpnYecKkn roTBapCckmn neykn: 65 cm
Mpu roTBapCcKM NEYKM Ha BBIULLA U TEYHO ropmBo: 75 cm

YBepete ce, Yye TpbbHATA CUCTEMA 33 M3BEXKAAHE Ha Bb3ayXa HAMA NPErbBKM C
brbA  no-manbk ot 90 rpagyca, 3alOTO HamansaBaT epeKTUBHOCTTa Ha
abcopbaTopa.

MpeaynpexaeHve: MOHTaXbT Ha BUHTOBETE M Ha CMCTeMaTa 3a 3axBallaHe 6e3
CNasBaHe Ha HacToAWMTE WMHCTPYKUMM MOXKe Aa AOoBede A0 OnacHocTU oT
eNeKTPUYECKO ecTecTBo.

BuHarn nocrasaiTe KanauuTe BbPXYy TEHOMKEPWUTE W TUraHWTe ToraBa, KoOrato
roTBUTE BbPXY roTBapcKaTa fneyka Ha ras.

Mo Bpeme Ha GyHKUMOHMpPaHe abcopbaTopbT N3BEKAA Bb3AyXa OT NOMELLEHUETO.
Monsa npegnpuemante MepKKU 3a oCUrypsBaHe Ha CbOTBETCTBALLO NMPOBETPEHUE HA
nometeHneTo. AbcopbaTopbT Npemaxsa MUPU3MUTE OT CTanATa, HO HeE U NaparTa.
A6copbaTopbT e NpefHa3HAYeH camo 3a AoMallHa ynoTpeba.

AKO 3axpaHBaWMAT Kaben e noBpedeH, Toh TpsabBa Ja ce nNoaAmMeHUM oOT
NpPOM3BOANTENA, CEPBU3HMA NEPCOHAN UAM OT Anua ¢ NnogobHa KeannduKaumsa, 3a
fa ce nsberHart eBeHTyaiHX OMNACHOCTY.

YpeabT MoXKe 4a ce U3NoA3Ba OT Aela Ha Bb3pacT Ha-Masiko 8 rogMHU U OT nLa C
HamaneHn U3NYECKM, CEeTUBHU WMAM YMCTBEHM CNOCOBHOCTWU, MAWM C /MNca Ha
[OCTaTbyeH ONWUT M MO3HaHWA, CaMO aKo ca nog HabnwaeHWe UAK ca NONYYUIM
YKasaHMsA BbB Bpb3Ka C M3MON3BAHETO Ha ypesa no 6e3onaceH HauMH M aKo
pa3bupaT onacHOCTUTE, KOMTO MOraT Aa Bb3HMKHAT NpW M3Nos3BaHe Ha ypeaa.
[deuaTta HAMAT NpaBo 43 CU UrPasT c ypeda. MNoynucTBaHeTo M NoAApbiKKaTa He
TpabBa Aa ce M3BbPLUBAT OT AeLa, KOMTO He ca nog HabaoaeHue.

BHMMaHMe: YpeabT U HEroBute BbHLIHM KOMMOHEHTM MoraT Aa ce HarpsasaT no
Bpeme Ha ynotpeba. MpeaoTepaTtaABaiiTe AOKOCBAHETO Ha ropew KOMMOHEHTH.
[Jeua Ha Bb3pacT nog 8 rognHu He TpAabBa Aa MMaT AOCTbN 40 ypeaa, OCBEH aKo ce
HaMMpaT NOCTOAHHO noa HabaaeHue.

KoraTo abcopbaTopbT ce M3N0A3Ba 3ae4HO C ypeau, KOMTo GpYHKLMOHMPAT Ha ras
WK C Apyru ropuea, TpAabBa fa ce ocurypsBa CbOTBETCTBALLO NPOBETPEHME Ha
NoMeLLLeHHNETO.

CbluecTByBa PUCK OT Bb3HWKBAHE Ha NOXKap, ako NOYMCTBAHETO HE Ce M3BLPLUBA B
CbOTBETCTBME C UHCTPYKLMUTE,

TpsabBa Aa ce cnassaT pasnopeabuTe 3a U3BEXKAAHE Ha Bb3ayXa.

MouncTBaTe NepuoaMuyHO ypeda, KaTo cnegpate mMeToda, NpeacTaBeH B r1aBa
NOAAPBKKA.

3apagn npuumMHM 3a 6e30nacHOCT, MO/AA W3MNO0/3BaliTe CaMO BWHTOBETE 3a
dUKCMpaHe MM 32 MOHTaXK, KOMTO Ce MPenopbyBaT B HACTOAWMA HAPBYHUK C
WNHCTPYKLMMK.

3a noapobHM AaHHW OTHOCHO METoAWMTE 3a MOYMCTBAHE M YecToTaTa, C KOATO
TpabBa 4a ce W3BbLPLWIBA MOYMCTBAHETO, BWMNKTE pasfena 3a NOAAPbLIKKA U
NOYMUCTBAHE OT HACTOALLMA HAPBUYHUK C MHCTPYKLUMMN.

MoyncTBaHETO M NOAAPbBIKKATa He TpAbBa Aa ce U3BbLPLUBAT OT AeLa, KOUTO He ca
noa HabnoaeHue.

AKko abcopbaTopbT ce M3NOA3Ba 3ae4HO C ypeau, KOMTO Ce 3axpaHBaT C Apyra
eHeprua, pasanyHa OT eNeKTpMYeckaTa, HeraTMBHOTO HafAraHe OT MOMELLEHNETO
He TpsabBa ga Hagsulwasea 4 Pa (4 x 10-5 6apa).
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AKO cblilecTByBa OTBOP 3a M3BEXAaHE Ha Bb3yXa Ha OTKpPUTO, abcopbaTopbT MoXe aa
Ce CBbpMKe, TaKa KaKTO e MOCOYeHO B AO0NHOTO M3obpaskeHue, upes Tpbba 3a
nssexkgaHe (OoT alymMuHMI, rbBKasa Tpbba MAM He3anaaMm maTepuan ¢ BbTpelleH

anameTtsbp 150 mm).

- |
-
N

RUARRRRRRRNY

({3

10. Mpean nHcTanmMpaHe cnpeTe ypeaa U U3KAOYETE ro OT MpeKaTa 3a 3axpaHBaHe ¢
eneKkTpoeHeprus.

11. 3a onTMmanHo PpyHKUMOHMpPaHe abcopbaTopbT TpA6Ba Aa Ce MHCTaAMpa Ha

65c|m
75¢cm

pascTtoaHue 65~75 cm Hag roTBapcKaTa neyka.

LL

dur. 1

12. C nomoluTa Ha CBpeAio C AnameTbp 8 MM, HanpaBeTe OCeM AYNKU B CTEHATa C

orfen MHCTanMpaHe Ha KOMKWHa M Kopnyca Ha abcopbaTtopa. Buxre dpurypa 2.

AYNKU 3a BbTpeLWHNA
KOMWH

| AyNKK 3a
BBHLUHWA KOMWH

OYTKM 3a Kopryca Ha abcopbaTopa

AYNKU 3a BUHTOBETE 3a CUTYPHOCT
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4. MNocrtaseTe A0b6enn B AyNKUTE, KOUTO CTe HaMPaBUAW C LeN MOHTMpPaHE Ha Kopnyca Ha
abcopbatopa, nocrasete B Alobenute ABa BMHTA 3a 3agbprkaHe ST 4 x 40 mm, KaTto
OCTaBMTE PA3CTOAHME 2 MM MEXKAy KpauliaTta Ha BUHTOBETE U cTeHaTa. Buxkte durypa 2.

190W, 50Hz, 220-240V

5. MNocTaBeTe abcopbaTopa BbpPXYy BUHTOBETE 33 3a4bpiKaHe.

6. MocTaBeTte camoHasuBawm ce BuHTOBEe ST 4 X 30 Mm B AynNKUTe 3a BMHTOBETE 3a
CUTYPHOCT U CTerHeTe r'v U3LAIO0, 33 Aa ce yBepute, ye abcopbaTtopbT e dMKcupaH no
CbOTBETCTBALL HauyMH. BuKTte durypa 3.

7. MoHTupaiiTe TpbbaTa 33 M3BEXKAAHE BbPXY KjAanaHa NPOTMB BPbLUAHE, Taka KaKTo e
noco4yeHo no-gony. ®ukcupaiite Tpbbata 3a M3BEXKAAHE BbPXY KnanaHa Cc NOMoLUTa Ha

efiHa ckoba. PaswupeTe TpbbaTa 3a M3BeKAaHe A0 HEMHOTO NPOHMKBaHe Npes AynKaTa B

CTeHaTa.

3ABENIEXKKA: [1gaTa oTBOpa 32 3axBalaHe Ha BUHTOBETE 32 CUTYPHOCT Ce HamumpaTt oT

cKoba

3aAHaTa cTpaHa Ha Kopnyca Ha abcopbaTtopa 1 MmaT AnameTbp 6 Mm.
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V. MOHTHUPAHE HA KJ1AT

AKo KnanaTa npoTuB BpbliaHe (1) He e MOHTMpaHa, ABeTe HellHM YacTu Tpsabea aa ce
crnobAar.

3a crnobaBaHe Ha K/ianaTta NpoTuB BpbluaHe (1), U3nb/aHeTe CTbNKMTE NO-A0Y: \
* MoHTupaiTe aseTe Yactu (2) B Kopnyca (6);

e BonToT (3) TpAGBa Aa ce opMeHTUPa Harope;

e Ocra (4) TpabBa Aa ce BKapa B oTBOpuUTeE (5) BbPXY KOpNyca;

¢ [ToBTOpETE CTLNKUTE NO-FrOpe 3a BTOpaTa 4acT.

54 2 3 45

CbBETU 3A UHCTAZIMPAHE HA TPHBATA 3A U3BEXXOAHE HA Bb3AYXA

3a edMKacHO M3BEXKAAHE HA Bb3ayxa CaefBaiiTe CTPMKTHO NpaBwuaaTta no-gony:

e OnuTanTe ga nogabpikaTte Kbca TpbbaTa 3a M3BEXKAAHE M B MPABO CbCTOSAHUE.

¢ He ckbcABalTe Ab/XKMHATA HA TpbbHaTa 3a M3BEXKAAHE M He A CBUBaAWTE.

e PaslumpeTe TpbbaTa 3a U3BEXKAAHE C e HaMansfBaHe 40 MUHMMYM Ha 3arybute Ha
HansraHe.

e HecnasBaHETO Ha Te€3M OCHOBHW MHCTPYKLMK LE HaMaau NPOU3BOAUTENHOCTTA U Lie
YBE/IMYM HUBOTO Ha Wym Ha abcopbatopa.

e BCMYKKM onepaumu 3a MHCTanuMpaHe TpabBa Aa ce M3BbLPLWBAT OT KBaAUdMLMpPaHO
JIMLE WU OT e/1IEKTPOTEXHMK.

e He cBbp3BaliTe cucTemaTa 3a M3BegaHe Ha abcopbaTopa KbM BEHTMAALMOHHA
cUCTeMa, KoATO Ce U3No0/I3Ba 3a APYr ypes.

® broAbT 33 OrbBaHe Ha TpbbaTa 3a M3BeXKAaHe He TpA6Ba Aa 6bae No-manbk ot 120°;
TpbbaTta TpAbBa Aa ce pasnonara XOPWU3OHTA/IHO WAW, APYra Bb3MOMKHOCT, TpbbaTa
TpAbBa Aa ce Kauu A0 NbPBOHAYANHOTO HUBO M TPADGBA Aa ce M3BeAe A0 BbHLIHA CTEHa.
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eCnepn MHCTaNMpaHe yBepeTe ce, ye abcopbaTopbT e NocTaBeH B NpaBa No3uumaA C Len
npeaoTspaTABaHe Ha HaTPynBaHeETO Ha MasHWHa B €HO OT HeroBuTe Kpauiua.

® YBepeTe ce, ye TpbbaTa 3a U3BeK[aHe, M3bpaHa C ored, MHCTaAnpaHe, CbOTBETCTBA
Ha AeicTBalMTe CTaHAAPTM U e OrHeyrnopHa.

MpasunHo Henpasun

NPEOAYNPEXAEHUE:
» 3apagu npuunHM 3a 6e30nacHOCT, MOAA WM3Mo/3BaiiTe CaMo BUHTOBETE 3a

dUKCMpaHe MK 3a MOHTAX, KOUTO Ce NpenopbyBaT B HACTOALUUA HAPBUYHMK C
WUHCTPYKLMMK.

» MOHTaXXbT Ha BMHTOBETE M Ha cucTemaTa 3a 3axBalllaHe 6e3 cna3BaHe Ha
WHCTPYKLMUTE MOXKe 43 A0Bese A0 OMacHOCTU OT eNIeKTPUYECKO ecTecTBo.
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byToHM 3a ynpaBaeHue

190W, 50Hz, 220-240V

a. HatucHete Bbpxy 6yTOHa 3a U3KNHOYBAHE M MOTOPBT LLE CE U3K/IOUM.
6. HaTncHeTe BbpXy 6YTOHA 32 HUCKA CKOPOCT M MOTOP®BT LWE 3amnoyHe 4a paboTu Npu HUCKa

CKOpOCT.

B. HaTucHeTe Bbpxy 6GyTOHa 3a cpefHa CKOPOCT M MOTOPDBT LWie 3anovyHe Aa pabotu npu

cpegHa CKOpoCT.

r. HatucHete Bbpxy 6yTOHA 3a BMCOKA CKOPOCT M MOTOPBT Lie 3amnoyHe Aa pabotu npu

BMCOKa CKOpPOCT.

AO. HatucHete Bbpxy 6yToHa 3a BK/AKOYBAHeE Ha nNamnata M ABETe CBET/IMHW Lle CBETHaT.
HaTucHeTe OTHOBO BbpXY TO3M OYTOH U ABETE CBET/IMHM e U3racHar.

NPOB/IEM Bb3MOXHA NMPUYUHA PELUEHUE
NamnaTa cBeTBa, HO MOTOPBT He | KomyTaTopbT Ha BeHTMnaTopa ce | U3bepeTe nosuums 3a
dYHKUMOHMPA. Hamupa B No3uuma "nsKAYeHo" . dYHKUMOHUpaHe.

KomyTtaTopbT  Ha
nospeaeH.

BEHTMNaTopa e

CB'bp)'KeTe Ce CbC CepBU3HUA LUEHTDBP.

MoTOp®BT e noBpeseH.

CB'bp)'KeTe Ce CbC CEPBU3HUA LEHTDBP.

NlamnaTa He cBeTBa, a MOTOPLT
He GYHKUMOHMpa.

MpefnasutenutTe OT KUAWLLETO Cca
W3KIOYEHU AW U3FOPEenm.

Bknioyete OTHOBO npepgnasutenute
WA nogmeHeTe ru.

3axpaHBaWMAT Kaben e pasxnabeH

MoctaBeTe Kabena B KOHTaKTa Mo

BIN3aHE Ha Bb3AyX He Ca YNAbTHEHU
NOo CbOTBETCTBALL, HAYMH.

WA N3BajeH. CbOTBETCTBALL, Ha4UH. Bkntouete
MU3TOYHWMKA 3a 3aXpaHBaHe.
Teyose Ha macno. KnanaHbT 3a 3a4bprkaHe 1 OTBOPDBT 3a ﬂ,eMOHTMpaVITe KnanaHa 3a

3aAgbprKaHe n nsnonsganTe maTepuan
3a YNNbTHEHUE.

TeuoBe Ha HMBOTO Ha Bpb3KaTa MEXAY
YacTTa BbB dpopmata Ha "U" n Kopnyca.

[emoHTupaiite 4acTTa BbB ¢opmaTa
Ha "U" n ynnbTHeTe.

nao4Yyata Ha TrOTBAPCKAaTa MNe4yYka e

TBbpAe ronamo.

CBeTnHUTE He paboTaT. Kpywkute ca aedektHn / pabotat no | MogmeHeTe  KPyWKUTe  CbIIAcHO
HeCcbOTBETCTBALL, HAUYMH. MHCTPYKLUMUTE.
HepocTaTbyHO BCMyKBaHe. Pa3cTosaHueto mexay abcopbatopa v | MoHTupaiiTe abcopbatopa Ha

CbOTBETCTBALLO Pa3CToAHUE

AbcopbaTopbT Cce HaKkNaHA.

BUHTHT 3a ¢puKcuMpaHe He e 3aTerHat
[0CTaTbyHO

3aTerHeTte BUHTa C Uen GUKcUMpaHe Ha
abcopbaTtopa B
nosunuma.

XOpW30HTasHa

3ABE/IEXXKA: Mpu peMOHT Ha eNneKTpUYecKUTe KOMNOHEHTU HA TO3M ypea TpAb6Ba Aa cna3BaT MecCTHUTe,
AbpKaBHUTe U depepanHuTe pasnopegbu. Mona cBbpiKeTe ce CbC CepPBUM3HUA LIEHTbP, aKo MmaTe
HAKAaKBM CbMHEHUS MO OTHOLWIEHWE Ha U3BbPLUBAHETO Ha HAKOA OT onepauuute no-rope. Uskaiouerte
ypepaa oT MU3TOYHMKA 3a 3aXpaHBaHe C e/IeKTPOEHEPrUA Npean HEroBOTO OTBapsAHe.
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BHUMAHUE

Mpegn M3BbpLIBaHE Ha OMepaLMu 33 NOAAPBIKKA WAM NOYUCTBaHe, abcopbaTopbT
TpAbBa 43 ce M3K/IUYM OT U3TOYHMKA 33 3aXPaHBaHe C eNleKTpoeHeprusa. YeepeTe ce, ye
abcopbaTopbT e U3KIIKUEH U Ye LLENCeNbT e U3BaZlEH OT KOHTaKTa.

BbHLIHUTE NOBBLPXHOCTU MoraT Aa 6bAaT HaapacKkaHu ¢ nekota. CnesosatenHo, Mons
cnefBanTe WHCTPYKUMUTE C Ofled OocurypsaBaHe Ha edeKTMBHO noyucTBaHe, 6es
nospexaaHe.

OBLLM NOHATUA

MouncTBaHeTO M NoAApbXKKaTa TPAOBA Aa Ce M3BbPLIBAT CAMO TOraBa, KoraTto ypeanT e
CTygeH. He octaBaiiTe ocTaTbUM OT aJIKa/IHA AN KMCEIMHHW BELLECTBa (IMMOHOB COK,
OLeT 1 Ap.) N0 NOBbPXHOCTUTE Ha abcopbaTopa.

KOMMNOHEHTU OT HEPLXXOAEMA CTOMAHA

KomnoHeHTUTE OT Hepb)KAaema cToMaHa TpsabBa fga ce NOYMCTBAT MNEPUOAUYHO
(erkecegMUUHO), € ornen ocurypsiBaHe Ha yOb/KEH Mepuog, 3a ekcnnoatauusa. Cnepg
noymcTeaHe M3bbpLUeTe MM C YUCTA U cyxa Kbpra. MoxKeTe Aa u3nosissaTe cneuunanHa
TEYHOCT C Len NOYUCTBaHEe Ha NOBbPXHOCTUTE OT HEPbXKAAaemMa CTOMaHa.

3ABE/IEXKKA: YBepeTe ce, Ye M3OBPCBAHETO Ce U3BBLPLLBA, TaKa Ye NMOBbPXHOCTUTE OT
HepbXAaema cTomaHa fa He 6baaT noBpeAeHM Ypes HapacKkBaHe.

MNOBbPXHOCTUTE HA KOHTPOJIHMA NAHEN

MOBBPXHOCTUTE HA KOHTPOJIHMUA NMaHEeN MoraT Aa ce M36bpcBaT Cc ToNa BoAa CbC CanyH.
YBepeTe ce, 4e Kbpnata, C KOATO MOYMCTBATE MNOBBPXHOCTUTE, € uucta M [obpe
nsueaeHa. Cnen noymcTBaHe, M3Mo3BaliTe MEKa M Cyxa Kbpna C Uen npemaxsaHe Ha
OCTaHafaTa B/ara No NOBbPXHOCTUTE.

BAXKHO

MN3non3BaliTe HeyTpasHX Npenapaty 3a MMeHe U u3bAreaiiTe N3NON3BAHETO HA CUNHU
XMMUYHU BELLECTBA, KAaKTO M Ha CUAHM AOMALIHM NpenapatM 3a MUEHEe WM Ha
NPOAYKTN, KOWUTO CbAbp)KaT abpasvMBHM BellecTBa, 3aWOTO MNOCAeAHWUTE OKassaT
B/IMSIHME BbPXY BbHLIHWUA BUA Ha ypeaa v moraT Aa NoBpeaAT HaneyaTaHUTe e/1eMEHTH,
aHYAMpPaliKM rapaHLMaATa Ha NPoAyKTa.

PUNTPU 3A MASHUHA

®duntpuTe moraT Aa ce NoYMcTBaT PbUHO.

OcTtaBeTe MM Aa KUCHAT HAKO/MKO MWHYTU BbB BOAA C MNpenapat 3a MWEHe C uen
OTCTpaHABaHe Ha MasHWHAaTa, c/eq ToBa No4YMCTeTE MM /IEKO C MOMOLLTa Ha MeKa YeTKa.
Mons He ynpaxkHaABalTe NPeKOMepeH HaTUCK BbPXy TAX C Le/ NpeaoTBpaTABaHE Ha
nospegu. OctaBeTe I'M a M3CbXHAT MO €CTeCTBEH HA4YMH, HO He Ha NpsAKa CAbHYeBa
CBeTAUHa.

®duntpute He TpAGBa Aa ce MU3IMMBAT 33ae4HO C KYXHEHCKM CbOoBe WMAM npubopwu.
MpenopbyBame Bu ga He n3non3BaTe areHTM 3a U3MN1aKBaHe.
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MHCTATUPAHE HA PUNTPUTE 3A MA3HUHA

3a MHCTannpaHe Ha GUATPUTE, MO CieBalTe CTbNKUTE NO-A0AY:

- Mo3unumoHupaiite GUATHPA B NPOLLENUTE, KOMTO CE HaMMpPaT OT 3aZHaTa CTPaHa Ha
abcopbaTopa.

- HaTucHeTe Bbpxy ByTOHa OT ApbrKKaTa Ha GUATHPA.

- OcBobogeTe gpbrKKaTa cneg GUKCUMpaHe Ha MACTO Ha puUATBLPA.

- 33 MHCTa/IpaHe Ha ocTaHanuTe GUATPU, MOBTOPETE CTHMKUTE NO-rope.

OUNTDP C AKTUBEH BbIJIEH - 3aKynyBa ce otaenHo

OUNTLPBT C aKTUMBEH BbINEH MOXe A3 Ce M3M0/3Ba 3a 33a4bPrKaHe Ha HenpuATHa
MUpu3Ma. B 3aBMCMMOCT OT YecToTaTa Ha M3nos3BaHe Ha abcopbatopa, GUATBLPBT C
aKTMBEH BbrNeH TpabBa ga ce nogMeHAa eguMH NMbT Ha TPU WAWU LWeCT Mmeceua.
MpoueaypaTta 3a UHCTanMpaHe Ha GUATbPA C aKTUBEH BbIVIEH € NpeAcTaBeHa no-4ony.
3a MHCTanMpaHe Ha GUATbPA C aKTUBEH BbINIEH € HEOOX0AMMO A3 AEMOHTUPATE NbPBO
anymuHmesua ¢pmntobp. OTBOpPETE NMBPBO Kanaka OT HepbXAaema CTOMaHa, cneg ToBa
HaTMCHeTe BbpXy CMCTEMATA 3a 3aTBapAHEe Ha GUATbpa U U3BaaeTe PUNTbpa.

- MocTaBeTe WndTa Ha BbriepogHUA finTbp B NPaBObBIbAHUA OTBOP Ha BEHTW/IATOpa
(KaKTO e NoKasaHo Ha cTpenkata A no-gony).

- U3byTaliTe pgpyrata cTpaHa Ha BbriepoaHus finTbp Kbm BeHTMNATopa, 3a Aa ro
flaTnpaTe (KakTo e MokasaHo Ha cTpenka B), u cnen ToBa HatucHete finTbpa BLB
BEHTMNATOpA.

- AKo wuckaTe pga oTcTpaHuTe finTbpa, HaTUcHeTe 3akonyankaTa Ha fintbpa m ro
oTCTpaHeTe, KaTo 3aBbpTuTe anklclockwise.

3ABENEXKMU:

e VYBepeTe ce, Ye GUNTHPBT € PUKCMPaH NO CbOTBETCTBALL HAauMH. B npoTneeH caydai,
TOM MOXKe fa ce pa3xnabu 1 MoxKe Aa NPUYUHK NOBpPeaM.

e Korato e MOHTMpPaH GpUATLPBT C aKTUBEH BbINIEH, CM1aTa 32 BCMYKBaHe e No-MaJska.
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NOAMAHA HA KPYLLKATA

e KpywkaTta Tpabea ga ce NogMeHA OT NPOU3BOAUTENS, OT HEFOBUA CEPBU3EH areHT
WA oT Inua ¢ nogobHa KBanndmKaums.

e BuHarum m3KAOUBAWTE 3axpaHBAHETO C ENEKTPOEHeprus npeav M3BbplIBaHE Ha
BCSIKAKBM onepauun Bbpxy ypeaa. Mo Bpeme Ha bopaBeHe € KpyLIKaTa, yBepeTe ce,
Yye e U3CTUHaNa Npeam Aa A JOKOCHETE C pbKa.

e 3axBalyaliTe KPYLWKUTE C KbpMa UM pbKaBMLUa, 33 4a Ce yBepuUTe, Ye HAMA 4a UM
OKa3Ba B/IMAIHME MOTTA BbPXY PbLUETE, 3alLOTO TAXHOTO BpPeMe 33 eKcnjoaTtauums
MoXe Aa 6bae HamaneHo.

CBETOAMOAQHU NAMNU

16. U3KkNtoveTe ypeaa v U3BageTe Lencena oT KOHTaKTa.

17. Npean nogmsaHaTa Ha laMmnaTta U34vakKamTe ga U3CTUHe.

18. M3BageTe npegHaTa CTpaHa Ha 1IamnaTa C MOMOLLTA Ha eHa OTBeEpPTKa.

19. U3BageTe BHMMATENHO CBETOAMOAHATA NaMMa U NogMeHeTe A C Apyra OT CbliuA
Tmn (2 x 2W LSD-B1 LED).

20. MoHTupaliTe 06paTHO Ha MACTO NpeaHaTa CTpaHa Ha namnaTa C MOMOLLTA Ha egHa
OoTBEpPTKA.

¢ KoawT ILCOS D 3a tasu namna: DBR-2 / 65-H-64

- CBETOAMOAHWN MOAYAN - ChepPUYHM

- MakcumanHa mowHoct: 2 W

- O6xBaT Ha HanpexeHneTo: 220-240V (NpoMeHAUB TOK)

- Pazmepu:

20.5

BAXHO
CnepBalunTe NMpenopbKyu MpeacTaBiABaT METOAM 3a HamasfABaHe Ha Bb3AeNCTBUETO
BbPXY OKOJIHaTa cpesa (HamansBaHe Ha KOHCYMaUMATa Ha efleKTpoeHeprus).
(13)NHcTanunpalite abcopbaTopa Ha MACTO, KOETO Ce NPOBETPSIBa MO CbOTBETCTBALL,
HaumH.
(14)NoumncTBante nepuogmMyHo abcopbatopa C uUen npeaoTBpaTABaHE Ha
6/10KMpaHETO Ha KaHa/a 3a NpemMUHaBaHe Ha Bb3ayX.
(15)He 3abpaBaitTe Aa U3KAOUMTE NamnaTa Ha abcopbaTtopa cnen ynotpeba.
(16)He 3abpassaitTe aa M3KAoUUTe abcopbaTopa cnen ynotpeba.

MHPOPMALIMA NO OTHOLLUEHUE HA PA3SINTOBABAHETO

He pa3rnobssalite ypeaa no pas/nMyeH HauyMH CNPAMO TO3M, KOWTO € MpeacTaBeH B
HapbYHMKA 3a ynoTpeba. YpeasT He TpsbBa Aa ce AeMOHTUpa OT noTpebuTensn. B Kpas
Ha BpemeTo 3a paboTa ypeabT He TpabBa Aa ce M3XBbPAA 3aefHO C buToBUTE
0oTNaAbLUN. 3a CbBETU OTHOCHO PELMKAMPAHETO, CBbPXKETE Ce C MeCTHUTE BAACTU UAU C
anctpmnbyTtopa.
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MU3xBbpAsAHE Ha OTNAAbLMTE NO HA4YMH, OTTOBOPEH 3a OKONIHATa cpega
MosKkeTe fa NOMOrHeTe 3a ONa3BaHETO HA OKo/HaTa cpeaal
Mons cnasBaiite mecTHUTe pasnopenbu: MNpeaaiite HedyHKLMOHMPALLOTO eneKkTpuyecko obopyaBaHe

Ha LeHTbp 3a cbbupaHe Ha OTNaAbLM OT eNekTpuyecko obopyasaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapka Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanuTe
TbProBCKM MapKM M HAaMMEHOBAHMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbProBCKM MAPKWU WU PernucTpupaHu

TbProBCKM MAapKM Ha CbOTBETHUTE UM NpUTEXKATENN.

HuTo efHa YacT oT cneunMduUKaunnTe He MoXKe Aa 6bae Bb3NPOM3BEXKAAHA NOA KaKBaTo M Aa e
dopma wAM CPeacTBO, MAM WM3MO/A3BaHA 3a MNOJyYaBaHe Ha MNPOWM3BOLAHM KaTo NpPeBOAM,
TpaHchopmaunm Mau agantauumn, 6es npenBapuTeNHOTO cbriacMe Ha Komnanuata NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npasa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

)

C€

Tosu NPOAYKT € NpOeKTupaH U npousseneH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTUTE U HOPMUTE Ha

EBponelickaTa o6WHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy No 3-5, byKkypeL, PymbHua

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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